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Большое спасибо за Ваше доверие!

Примите наши поздравления к Вашему новому Big Dutchman

компьютера  кондиционирования  MC 36 A.

и мы уверены, что Вы будете доволны данным продуктом.

Конформная декларация ЕС

Мы подтверждаем, что выше указанный механизм в связи с его конспектом и конструкцией в
данно разработке, пущенный в эксплуатацию, соответсвует нормам стран ЕС по надежности и
технической безопасности.

Гарантийное свидетельство

Мы даем гарантию и поручяательство в соответствии с нишими комерчискеми условиями Big
Dutchman International GmbH для проживающих в Германии клиентов. Для клиентов
проживающих за границами Германии мы даем Гарантию и поручательство в соответсвии с
нашими интернациональными, общими коммерческими условиями Big Dutchman International
GmbH.

Указания

Для постоянной гарантии Вашей новой установки в её оптимальной производительности и
конечно для Вашей личной безопасности просим Вас:

перед первым вводом в эксплуатацию, прочитайте внимательно данную инструкцию и следуйте
всем указаниям по соблюдению норм технической безопасности.



Программная версия:

Устройство, описанное в данной инструкции, базируется на компьютере и тем самым
большинство его функций реализируется с помощью программного обеспечения. Данная
инструкция соответствует:

ВЕРСИЯ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ 4.1

Разрешено в июле 2001.

Актуализация установки и документации:

Фирма BIG DUTCHMAN оставляет за собой право, без предупреждения изменять данную
документацию или в ней описанную установку. Фирма BIG DUTCHMAN не обязуется об
осведомление актуализации установки и инструкции. В случае сомнения, просим Вас, обратится
на фирму BIG DUTCHMAN. Актуальную, календарную дату Вы найдете на первой странице.
Актуальность даты изменятся только на страницах, подающиеся актуализации.

ВНИМАНИЕ

• Авторские права данной инструкции остаются за фирмой BIG DUTCHMAN.
Размножение данной инструкции или ее частей, без предварительного, письменного
разрешения фирмы BIG DUTCHMAN запрещены.

• Фирма BIG DUTCHMAN постаралась составить данную инструкцию без ошибок. Мы
будем Вам признательны, если Вы при обнаружении неточностей, дадите нам о них
знать.

• Содержание данной инструкции может быть изменено без предварительного
осведомления.

• Несмотря на выше указанное, фирма BIG DUTCHMAN исключает любую
ответственность за возможные ошибки данной инструкции и их последствий.

Право издания 2001 BIG DUTCHMAN

ВНИМАНИЕ

ПРИМЕЧАНИЕ К ОБОРУДОВАНИЮ СИГНАЛИЗАЦИИ

При управлении и контроле кондиционирования помещения могут неполадки,
ошибочные функции или неправильные настройки нанести большой технический и
материальный ущерб. Поэтому совершенно необходимо установить в помещении
автономную и независимую систему аварийной сигнализации, которая параллельно
контролирует кондиционирование климата. Мы обращаем Ваше внимание на то, что в
общих условиях продажи и поставки фирмы BIG DUTCHMAN в разделе
ответственности за продукцию, особо указывается на необходимость установки такой
системы контроля.

Норма стран ЕС нр. 998 14.12.1993 предусматривает относительно минимального
требования по содержанию скота, в помещениях с механической вентиляцией, установку
системы сигнализации. Кроме выше указанного, должна быть предусмотрена система
аварийной сигнализации.
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1.  ВВЕДЕНИЕ

Данная инструкция содержит описание режима обслуживания, настройки и монтажа компьютера
кондиционирования климата типа Euro Matic MC 36 A.

Компьютер MC 36 A разработан специально для кондиционирования климата различных
помещений, причем он в состоянии управлять и контролировать состояние климата в 1 и 2
отделениях помещения.

Она рассчитана также для параллельной связи нескольких компьютеров MC 36 A с системой
персонального компьютера, а также для подключения с внешним аварийным открытием MC 78.

Благодаря огромной приспособляемости системы MC 36 A обеспечена постепенная оптимизация
настройки, так, что ход процесса кондиционирования с лучшими результатами может быть
автоматически и точно повторен от одной загрузки до другой.

Вторая глава инструкции приложена также в складном издании. Прикрепите ее, пожалуйста, к
открывающейся заслонке компьютера MC 36 A, чтобы она всегда была под рукой.

ФИРМА BIG DUTCHMAN ПОЗДРАВЛЯЕТ ВАС С ПРИОБРЕТЕНИЕМ НОВОГО
КОМПЬЮТЕРА

MC 36 A ДЛЯ КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ КЛИМАТА

01.06.01
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2.  ИНСТРУКЦИЯ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ

2.1  Режим обслуживания

2.2  Клавиша управления температуры

2.3  Клавиша управления влажности

Полужирный шрифт указывает заводскую настройку.

Курсивный шрифт указывает линию программы, которая показывается при выборе функции.

Текст в [  ] указывает на выбор между которым, управляющий, может выбирать. Сравни в инструкции.

.

Êëàâèøà Ïðîãðàììèðîâ àíèÿ

Äàåò äîñòóï ê èçìåíåíèþ íàñòðîåê
ïîêàç

ûâàåò, ÷òî äàííûå â ýòîì ìåíþ
ìîæíî èçìåíèòü èëè âûáðàòü ñ
ïîìîùüþ .

Êëàâèøà óïðàâëåíèÿ

Äëÿ âûáîðà íîâûõ äàííûõ â ìåíþ èëè
äëÿ ïåðåìåùåíèÿ â ñâÿçè ñ èçìåíåíè-
åì äàííûõ.

.

Êëàâèøè

èçìåíåíèå äàííûõ èëè âûáîð äðóãèõ
ôóíêöèé

Çíàêè óêàçûâàþò
íà íàïðàâëåíèå ïðîäîëæåíèÿ
ñòðàíèöû äàííîãî ìåíþ.

P

P

�Ïðèìåð 1: Òðåáóåòñÿ èçìåíåíèå óñòàíîâëåííîé òåìïåðàòóðû:

Íàæàòü âñòàíóò âîêðóã
Ñ ïîìîùüþ è óâåëè÷èòü/óìåíøèòü óñòàâêó. Óñòàâêà òåìï.îòîïëåíèÿ
ïîñëåäóåò (ïåðåìåùàåòñÿ ïàðàëëåëüíî)
Ïîñëå èçìåíåíèÿ íàæàòü èñ÷åçàþò Êîìïüþòåð ðàáîòàåò ïî íîâîé
íàñòðîéêå. Åñëè íåîáõîäèìî èçìåíåíèå ïîëîñû ìåæäó óñòàâêîé òåìï. äëÿ
îòîïëåíèÿ, çàäàåòñÿ îíî âî âòîðîì øàãó.

, . 25.5 °C.

, .
.

P

P

�Ïðèìåð Òðåáóåòñÿ èçìåíåíèå ôóíêöèè àëàðìà äëÿ íèçêîé òåìïåðàòóðû2: :

Høj

+3 C
o

òåìïåðàòóðà

[ ] -3 C
o

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

ÂÊË

Íåò àëàðìà

Ïðåäåë àëàðìà

Ëîã àëàðìà

íàæàòü âñòàíóò âîêðóã .
íàæàòü ïîêà íå îñòàíîâèòñÿ ïåðåä
íàæàòü ñïèñîê òåêñòà òåïåðü ïåðåêëþ÷àåòñÿ â ïîäìåíþ
íàæèìàòü ïîêà íå ïîÿâèòñÿ òåêñò « ».
íàæàòü âñòàíóò âîêðóã .

íàæàòü òåïåðü ïåðåêëþ÷àåòñÿ ìåæäó è
îçíà÷àåò äàííàÿ ôóíêöèÿ àëàðìà îòêëþ÷èíà.

ëîã àëàðìà
ïðåäåë àëàðìà

ïðåäåë àëàðìà.
íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

ÂÊË

ÂÊË ÂÛÊË
ÂÛÊË

.

,
, .
,

,

,

P

P
.

Êëþ÷åâàÿ êëàâèøà

Äàåò âîçìîæíîñòü äîñòóïà ê âîçì îæ-
íîñòÿì íàñòðîåê

Ëàìïà ñèãíàëèçàöèè

Âåòà íåò = ÍÅÒ ÀËÀÐÌÀ
Áû ñòðîå ìèãàíèå = ÀËÀÐÌ
Ìåäëåííîå ìèãàíèå = ÀËÀÐÌ, äàííûé àëàðì çàðå

ãèñòðèðîâàí
Ïîñòîÿííî ñâåòèò = Íåçàðåãèñòðèðîâàííûé àëàðì,

ïðîáëåì à óñòðàíåíà

.
Ëàìïà îòîïëåíèÿ

Ñâåòèò ïðè íåîáõîäèìîñòè îòîï ëåíèÿ

P

ÂÍÈÌÀÍÈÅ Äàííûå ìîãóò èçìåíèòñÿ òîëüêî, åñëè ñ êîáêè
íàõîäÿòñÿ âîêðóã äàííû õ.

ïîñòàâèòü èëè óáðàòü ñ ïîì îùüþ .

! "[ ]"

"[ ]"

Óñòàâêà òåìï.:
Óñò. òåìï.îòîïëåí èÿ °

+0.0 25.5 °C
24.2 C

COOLING LAMP

Light is on when cooling is required.

24.2

Óñòàâêà òåìï.

Ìèí/Ìàêñ.

Óñò. òåìï. Îòîï

Òåïëîïîòðåáë åíèå

Ïîòðåá.îõëàæäåíèÿ

Óñò Òåìï.-ïîìåùå

Óñòàâêà òåìï.-78Ò

Ïîòðåáëåíèå îòîïëåíèÿ

Òåìï.îõëàæäåíèÿ

Òåìï.êëìôëðòà

Äîïîë.âåíòèëÿöèÿ

.

Âíåøíÿÿ òåìï.

Þñòèðîâêà

Ïîäà÷à òåïëà ÂÊË

Ïîíèæåíèå òåìï.-îòîïë.

Ïîíèæåíèå òåìï.+îòîïë.

. .

Ìèí.îòîïëåíèå

Ãðàôèê òåìï.

+0.0 ºC

8ºC

25.8ºC

25.5

24.2

[ ]

[ ]

[ ]

+2º

+2.0

+2

ºC

24 %

0 %

25.5ºC

29 ºC

C

ºC

ºC

23.8

Äàåò äîñòóï ê
ìåíþ òåìïåðàòóðû

Ìèí.îòîïëåíèå
Ìèí.îòîïëå. Àêòâ.

%

ºC

10

5

Íàñòðîéêà ìèíèì.îòîïëåíèÿ
Ìèí.îòîïëåíèå âêëþ÷àåòñÿ ïðè âíåøíåé
òåìïåðàòóðå íèæå äàííîé âåëè÷èíû

Äåíü
ÓñòàâÒ
ÎòîïëÒ

. ºC ºC ºC

ºC ºC ºC

1 7 14 21 28 42

28.0 28.0 26.5 25.0 23.5 22.0

27.5 27.5 25.5 23.5 21.5 20.0.
Íàñòðîéêà ãðàôèêà òåìïåðàòóðû ïðè âåíòèëÿöèè è ïðèòîêà òåïëà. Èìååòñÿ
âîçìîæíîñòü èçìåíû äàííûõ íîìåðîâ äíÿ è æåëàåìîé òåìïåðàòóðû

C

63%

Ïîêàçàíèå êîëåáàíèÿ òåìïåðàòóðû è ïîêàçàíèå/èçìåíåíèå òåìïåðàòóðû

Ïîêàçàíèå/èçìåíåíèå òåìïåðàòóðû îòîïëåíèÿ

Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîãî òåïëîïîòðåáëåíèÿ â %

Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîãî ïîòðåáëåíèÿ îõëàæäåíèÿ â %

Ïîêàçàíèå âíåøíåé òåìïåðàòóðû

Óïðàâëåíèå âëàæíîñòè ñ òåïëîïîäà÷åé, óñòàâêà òåìï.ïîääåðæèâàåòñÿ

Âëàæíîñòü óïðàâëÿåòñÿ ñ ïîìîùüþ ïîíèæåíèÿ òåìïåðàòóðû 1°Ñ/5:ÂÏ áåç ïîäà÷è òåïëà

Âëàæ óïðàâëÿåòñÿ ñ ïîìîùüþ ïîíèæåíèÿ òåìï 1°Ñ/5:ÂÏ ïîäà÷à òåïëà ïðè äîïîëíèòåëüíîé âåíò

Ïîêàçàíèå íàïîëüíîé òåìïåðàòóðû

Ïîêàçàíèå/èçìåíåíèå óñòàâêè íàïîëüíîé òåìïåðàòóðû

Ïîêàçàíèå ïåðåïàäà òåìïåðàòóðû çà ïîñëåäíèå 24 ÷àñà

. . .

Ïîêàçàíèå òåìïåðàòóðû è âëàæíîñòè ïîìåùåíèÿ

Íàñò ïðåâûøåííîé òåìï ïðè êîòîðîé âêëþ÷àåòñÿ ñèñòåìà îõëàæäåíèÿ

Íàñòðîéêà ïîâûøåíèÿ òåìïåðàòóðû ïðè 100% ïðèòîêà âîçäóõà

Íàñò ïðåâûøåííîé òåìï ïðè êîòîðîé âêëþ÷àåòñÿ äîïîë.âåíòèëÿöèÿ

. .

. .

Òåïëîïîòðåáëå. Â
äàííûé 4-çí.ïåðèîä
äàííûé 4-çí.ïåðèîä
äàííûé äåíü
ïðåäûäóùåãî äíÿ
âìåñòå

%/timer
16.1 %
16.4 %
16.3 %
15.8 %

101.3 T

Ïîêàçàíèå òåïëîïîòðåáëåíèÿ
Íàñòîÿùèé 4-çíà÷íûé ïåðèîä

Ïðåäûäóùèé 4-çíà÷íûé ïåðèîä

Ñåãîäíÿøíåãî äíÿ

Ïðåäûäóùåãî äíÿ

Ñóììèðîâ.òåïëîïîòðåáëåíèå ðàçãðóçêè
(ïåðåðàñ÷èòàíî íà 100%)

Äàåò äîñòóï ê
ìåíþ âëàæíîñòè

Ïîêàçàíèå/èçìåíåíèå óñòàâêè âëàæíîñòè «âåðõíåé ãðàíèöû»

Ïîêàçàíèå/èçìåíåíèå óñòàâêè âëàæíîñòè «íèæíåé ãðàíèöû»

Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîé ïîòðåáíîñòè óâëàæíåíèÿ

Äåíü
Âëàæíîñòü % % %

1 7 14 21 28 42

50 50 60 65 70 75

Íàñòðîéêà ãðàôèêà âëàæíîñòè «âåðõíÿÿ óñòàâêà». Èìååòñÿ âîçìîæíîñòü è
çìåíû íîìåðà äíÿ èëè æåëàåìîé âåëè÷èíû âëàæíîñòè ñîîòâåòñòâóþùåãî äíÿ.

Óñòà.âëàæíîñòè ÂÏ

Óâëàæíåíèå ÂÏ

Àêòóàë.óâëàæíåíèå

Þñòèðîâêà

Óìåíüøåíèå

Ãðàôèê âëàæíîñòè

Óïðàâë.âëàæíîñòüþ ÂÊË

Óïðàâë.âëàæíîñòüþ ÂÛÊË

ÌÈÍ/ÌÀÊÑ ÂÏ

%

%

0 %

1º/5% ºC

63

45

[ ]

[ ]

-2.0

52.6 64.3 %

Ðåãóëèðîâàíèå âëàæíîñòüþ àêòèâíî

Ðåãóëèðîâàíèå âëàæíîñòüþ íå àêòèâíî

Ïîêàçàíèå ïåðåïàäà âëàæ. ïîñëåäíèõ 24 ÷àñîâ

Óìåíüøåíèå òåìï. ïðè ïðèíöèïå ðåãóëèðîâàíèÿ «ïîíèæåíèå òåìï. ïðè âûñîêîé âëàæíîñòè»

Ðàñõîä âîäû ïî ñðàâíåíèþ ê ïðåäûäóùåìó äíþ

Íîìåð äíÿ

Ðàñõîä âîäû â ëèòðàõ ñîîòâåòñòâóþùåãî äíÿ

Ðàñõîä âîäû çàãðóçêè äî ñåãîäíÿøíåãî äíÿ

Ðàñõîä âîäû çàãðóçêè äî 24 ÷àñîâ

Ðàñõîä
Ñåãîäíà äî

ñåé÷àñ
Â÷åðà 3 äíÿ íàçàä

Âîäà
Äåíü
Âîäà
âìåñòå

Âîäà

10.0 100.0 % 101.2 101.5 % 100.5 102.6 % 101.0 100.8 %

18 17 16 15 14 13 12 11

101 1012 L 1012 1000 L 985 980 L 955 946 L

12.3 m

1013 L24-÷

3

2 äíÿ íàçàä 4 äíÿ íàçàä 5 äíÿ íàçàä 6 äíÿ íàçàä 7 äíÿ íàçàä

F1

2.4  Клавиша управления воды

01.06.01
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Ausgabe:

Инструкция по эксплуатации MC 36 A

M1357 RUS

2.5  Клавиша управления вентиляцией

2.6  Клавиша управления сигнализации

2.7  Клавиша Разгружено- / Загружено

Äàåò äîñòóï ê
ìåíþ âåíòèëÿöèè

Ïîêàçàíèå ìèí.âåíòèëÿöèè è àêòóàëüíîé ïîòðåáíîñòè âåíòèëÿöèè
Ïðè ïîçèöèè âûãóëà ÂÛÊË, âåíòèëÿòîðû ðàáîòàþò íîðìàëüíî. Ïðè ïîçèöèè ÂÊË îñòàíàâëèâàþòñÿ âåíòèëÿòîðû.(ñìîòðè ñòàðò âåíòèëÿöèè)
Íàñòðîéêà «ìèí.âåíòèëÿöèè» (ñèñòåìà íå ðàáîòàåò ìåíüøå ÷åì)
Íàñòðîéêà «ìàêñ.âåíòèëÿöèè» (Ñèñòåìà ðàáîòàåò ìåíüøå ÷åì)
Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîé ïîçèöèè êëàïàíà ìîòîð 1
Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîé ïîçèöèè êëàïàíà ìîòîð 1Â
Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîé ïîçèöèè êëàïàíà ìîòîð 2
Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîé ïîçèöèè êëàïàíà ìîòîð 2Â

Äåíü

âåíò. % % %

1 7 14 21 28 42

40 60 80 100 120 150

Ïîòðåáíîñòü âåíò. %/÷àñ
Äàííûé 4-çí.ïåðè.
Äàííûé 4-çí.ïåðè.
Äàííûé äåíü
Äðåäûäóùåãî äíÿ
Äîëíîñò. (Ðàçãðó. )

78.4 %

88.9 %

110.2 %

107.3 %

35.3 T

Äåíü

âåíò. m /h m /h m /h

0 1 2 7 21 35

0.00 0.07 0.15 0.22 0.39 0.55

Íàñòðîéêà ãðàôèêà «ìèí.âåíòèëÿöèè»
Æåëàåìàÿ âåëè÷èíà «ìèí.âåíòèëÿöèè» çàäàåòñÿ â âåíò/æèâîòíîå/÷àñ
Èìååòñÿ âîçìîæíîñòü èçìåíåíèÿ êàê íîìåðà äíÿ òàê è æåëàåìîé ïîçèöèè
«ìèí.âåíòèëÿöèè» ñîîòâåòñòâóþùåé çàãðóçêè

Áåññòóïåí÷àòî 1

Áåññòóïåí÷àòî 2

MultiStep 1 ÂÛÊË

MultiStep 2 ÂÊË

MultiStep 3 ÂÛÊË

MultiStep 4 ÂÛÊË

MultiStep 5 ÂÛÊË

MultiStep 6 ÂÛÊË

70 %
70 %

Ïîêàçàíèå àêòóàëüíîé ìîùíîñòè åäèíèöû âûòÿæêè

3 33

3

Ïðè âûãóë ÂÊË âåíòèëÿòîðû âíîâü ïðèäàííîé òåìïåðàòóðå âêëþ÷àåòñÿ
Îãðàíè÷èâàåòñÿ îòêðûâàíèå êëàïàíîâ íà äàííóþ âåëè÷èíó ïðèòîêà

âîçäóõà ïðè îãðàíè÷åíèè îòêðûâàíèÿ êëàïàíîâ âî âðåìÿ
äîïîë.âåíòèëÿöèè

Ïîêàçàíèå ïîòðåáíîñòè âåíòèëÿöèè íàñòîÿùåãî 4-çíà÷íîãî ïåðèîäà

Ïîêàçàíèå ïîòðåáíîñòè ïðåäûäóùåãî 4-çíà÷íîãî ïåðèîäà

Ïîêàçàíèå ïîòðåáíîñòè âåíòèëÿöèè äëÿ ñåãîäíÿøíåãî äíÿ

Ïîêàçàíèå ïîòðåáíîñòè âåíòèëÿöèè ïðåäûäóùåãî äíÿ

Ñóììà ïîòðåáíîñòè âåíòèëÿöèè âñåé íàñòîÿùåé íàãðóçêè

Íàñòðîéêà ãðàôèêà «ìàêñ.âåíòèëÿöèè»
Æåëàåìàÿ âåëè÷èíà «ìàêñ.âåíòèëÿöèè» çàäàåòñÿ â âåíò/æèâîòíîå/÷àñ
Èìååòñÿ âîçìîæíîñòü èçìåíåíèÿ êàê íîìåðà äíÿ òàê è æåëàåìîé ïîçèöèè
«ìàêñ.âåíòèëÿöèè» ñîîòâåòñòâóþùåé çàãðóçêè

Âåíò

Ìèí.âåíò/æèâî

Ìàêñ.âåíòèë.

Ïîòðåá.âåíòèëÿöèè

Þñòèðîâêà

.

Âûãóë

.

Îòêðûâ.êëàïàíà 1

Îòêðûâ.êëàïàíà 1Â

Îòêðûâ.êëàïàíà 2

Îòêðûâ.êëàïàíà 2Â

Ïîçèöèÿ MultiStep

Ñòàðò âåíòèëÿöèè

Äîïîë.âåíò. Êëàï.

Ìèí.ãðàôèê âåíò.

Ìàêñ.ãðàôèê Âåíò.

5.3 29 %

m /h

%

34 %

34 %

80 %

80 %

ºC

%

ON

+2

30

0.17

100

Àêòóàëüíàÿ òåìï.
âî âðåìÿ àëàðìà

Ïðèìåð:
Ïðîèçîøåë àëàðì 3/12/00 â ñâÿçè ñ «íèçêîé
òåìï». Ïðîèçîøåë â 8.24 è îòêëþ÷èëñÿ â 8.50.

8:24-8:502001-03-12

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

17.0 C
o

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

2001-1-12 10:01-14:13

Ñáîé äàò÷.âíóòðå.òåìï. Ñáîé äàò÷.âíóòðå.òåìï.
Âíîâü îòêëþ÷åí

Èíäèêàöèÿ àëàðìà ïàìÿòü àëàðìà= .

Ïîñëåäíèè
20 àëàðìîâ

Ñòîÿò â ïàìÿòè

Åñëè âñå 20 ìåñò ñïèñêà çàíÿòû, è ïðîèñõîäèò 21 àëàðì, îäèí èç ñòàðåéøèõ àëàðìîâ èñêëþ÷àåòñÿ èç ñïèñêà.

Íåò àëàðìà
Ëîã àëàðìà

Ãðàíèöà àëàðìà
Ïðèòîê àâàð.âåíòèëÿöèè
Àëàðì àâàð.îòêðûâàíèÿ
Àâàð.îòêðû.Óïð.òåìï.

*
**
***

* Ïîêàçûâàåòñÿ òîëüêî, åñëè ïðèòîê àâàð.îòêðûâàíèÿ èíñòàëëèðîâàí áåç òåìï.óïðàâëÿåìûì îòêðûâàíèè
** Íå ïîêàçûâàåòñÿ ïðè òåìï.óïðàâë.àâàð.îòêðûâàíèè Àêòèâåí ïðè àâàð.îòêðûâàíèè óïðàâ.áåç Òåìïåðàòóðû

*** Ïîÿâëÿåòñÿ òîëüêî ïðè òåìï.óïðàâ.àâàð.îòêðûâ., Ñìîòðè èíñòðóêöèþ DOL 78T

Äàåò äîñòóï ê ìåíþ
ñèãíàëèçàöèè

Íàñòðîéêà ìàêñ. ïîâûøåííîé òåìï. äî âûçîâà àëàðìà

Íàñòðîéêà ìàêñ. ïîâûøåííîé òåìï. äî âûçîâà àëàðìà
Èìååòñÿ âîçìîæíîñòü îòêëþ÷åíèÿ æàííîé ôóíêöèè =
ÂÛÊË

Íàñò. ëåòíåãî àëàðìà ïðè âíåøí.òåìï. îò 20°Cäî 30 °C

Ïðè ïðåâûøåíèè íàñòðîéêè òåìï, âûçûâàåòñÿ àëàðì

Íåàñò. ìàêñ.àëàðìà âëàæíîñòè. Äàííóþ ôóíêöèþ
ìîæíî ïî æåëàíèþ îòêëþ÷èòü

Îòêëîíÿåòñÿ íàñòîÿùåå ïîëîæåíèå êëàïàíà îò æåëàå-
ìîãî, âûçûâàåòñÿ àëàðì. Ýòó ôóíê. ìîæíî îòêëþ÷èòü

Îòêëîíÿåòñÿ íàñòîÿùåå ïîëîæåíèå êëàïàíà îò æåëàå-
ìîãî, âûçûâàåòñÿ àëàðì. Ýòó ôóíê. ìîæíî îòêëþ÷èòü

Îòêëîíÿåòñÿ íàñòîÿùåå ïîëîæåíèå êëàïàíà îò æåëàå-
ìîãî, âûçûâàåòñÿ àëàðì. Ýòó ôóíê. ìîæíî îòêëþ÷èòü

Îòêëîíÿåòñÿ íàñòîÿùåå ïîëîæåíèå êëàïàíà îò æåëàå-
ìîãî, âûçûâàåòñÿ àëàðì. Ýòó ôóíê. ìîæíî îòêëþ÷èòü

Ñèãíàë äàò÷èêà îòêëþ÷åí èëè èìååò êðàòêîå
ïðåðûâàíèå

Ïðè âíóòð.òåìï íèæå âíåøí.òåìï, íà 5°C, âûçûâåòñÿ
àëàðì.

Ïðè îêëþ÷åíèè ñèãíàëà äàò÷èêà âëàæíîñòè
ñðàáàòûâàåò àëàðì.

Ñèãíàë äàò÷èêà îòêëþ÷åí èëè èìååò êðàòêîå
ïðåðûâàíèå

Óñòàíîâêà ìàêñèìàëüíîãî ðàñõîäà âîäû ïðåæäå ÷åì
àêòèâèðóåòñÿ ôóíêöèÿ ñîîáùåíèå àëàðìà.
Ýòó ôóíêöèþ âîçìîæíî îòêëþ÷èòü.

Óñòàíîâêà ìèíèìàëüíîãî ðàñõîäà âîäû ïðåæäå ÷åì
àêòèâèðóåòñÿ ôóíêöèÿ ñîîáùåíèå àëàðìà.
Ýòó ôóíêöèþ âîçìîæíî îòêëþ÷èòü.

Âðåìÿ íà÷àëà, ïðè êîòîðîì ñîîáùåíèå àëàðìà ìîæåò
àêòèâèðîâàòüñÿ ïîñëå íà÷àëà îòêîðìà.

**
ON 16.0V

[ ]
[ ]

Àëàðì áàòàðåè

Îòêëþ÷åíèå ýëåêòðîñåòè
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

Àðàìû
Çàôèêñèðîâàííû

Íå çàôèêñèðîâàííû

Êàñàåòñÿ òîëüêî ñèñòåìû DOL 78T, ñìîòðè
èíñòðóêöèþ DOL 78T-

Ïðè îòêëþ÷åíèè ñèñòåìû ýëåêòðîñíàáæåíèÿ
ñðàáàòûâàåò àëàðì.

Âûáîð ôèêñèðîâàíèÿ/íå ôèêñèðîâàíèÿ àëàðìà.
Çàôèêñèðîâàí = ôèêñèðóåòñÿ êàæäûé ðàç.
Íåçàôèêñèðîâàí = àëàðìà ïðåðûâàåòñÿ ïðè
óñòðàíåíèè íåïîëàäêè.

Íàñòîÿù.íàïðÿæå
Íèçùåå
Ñèãíàë âûñ.àâàð.òåìï

Àâàð.îòêðûâ.óïð.òåìï
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

.

ÂÊË

17.1V
16.4V

.
C+6

o

Âûñîêàÿ òåìïåðàòóðà

Àáñ.âûñîêàÿ Òåìïåðàòóðà

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.

Îòêëþ÷åíèå ýëåêòðîñåòè
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

ÂÊË

ÂÊË

ºC+4

Âûñîêàÿ òåìïåðàòóðû
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

Àáñ.âûñîêàÿ Òåìï.
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

Àáñ.âûñîêàÿ âëàæíîñòü

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

Îòêëþ÷åíèå ýëåêòðîñåòè
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

ÂÊË

Âûñîêàÿ òåìïåðàòóðà

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

Âûñîêàÿ òåìï. ËÅÒÎ

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.

Ëîæí.ïîç Èö.íàðóæí.äàò÷.

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

Äåíü

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

Àáñ.âûñîêàÿ Òåìïåðàòóðà

Àáñ.âûñîêàÿ âëàæíîñòü

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.1

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.1Â

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.2

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.2Â

Ñáîé äàò÷.âíóòð.âëàæíî.

Ìàêñ. Âîäà àëàðìà

Ìèí. Âîäà àëàðìà

Ñòàðòà Âîäà àëàðìà
÷

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

C

C

20/30 C C

C

+3

-3

7 3

5

O

O

O O

O

C

%RH

< %RH

%

%

:m

35

95

5

+15

-15

2 15:00

O

Îäèí äåíü äî çàãðóçêè æèâîòíûõ â ïîìåùåíèå, âûïîëíÿåòñÿ ïîçèöèÿ
ÇÀÃÐÓÆÅÍÎ. Ýòî âûïîëíÿåòñÿ ïîäîáíî ïîçèöèè ÐÀÇÃÐÓÆÅÍÎ.

(Íàñòîÿùàÿ ôóíêöèÿ ïðåäîõðàíÿåò æèâîòíûõ â ñëó÷àå îøèáî÷íîé íàñòðîéêè ïðè ÐÀÇÃÐÓÆÅÍÎ)
Â ÐÀÇÃÐÓÆÅÍÎ: êîìïüþòåð ðåãóëèðóåò â ñîîòâåòñòâèè ñ âåëè÷èíîé â
Åñëè óñòðîéñòâî ÐÀÇÃÐÓÆÅÍÎ äîëæíî îòêëþ÷àòüñÿ, òî â ìåíþ ÏÎÌÅÙÅÍÈÅ ÏÓÑÒÎ â ôóíêöèè ïåðåðûâîâ,
äîëæíî áûòü íàñòðîåíî íà 0%.

ôóíêöèè ïåðåðûâîâ ïîìåùåíèå ïóñòî.

Ïîñëå ðåæèìà ÇÀÃÐÓÆÅÍÎ ñóòî÷íûé ñ÷åò÷èê ïåðåêëþ÷àåòñÿ íà äåíü:0. Êîìïüþòåð
íà÷èíàåò ñ ñàìîãî íà÷àëà ñ àâòîìàòè÷åñêèìè ôóíêöèÿìè (òåìïåðàòóðà, âëàæíîñòü è
âåíòèëÿöèÿ). ÂÀÆÍÎ íåçàáûòü çàäàòü êîëè÷åñòâî çàãðóæåííûõæèâîòíûõ.

ÐÀÇÃÐÓÇÊÓ ïðîèçâîäèòü
Ñ÷èòàòü äî 0: 9

50

45212

2001-03-01 10:15:45

Äåíü:

Ôóíêöèÿ ïåðåðûâîâ

Çàãðóæ.æèâîòíûå

ÏÎÌÅÙÅÍÈÅ 1

ÈËÈ

Ñóòî÷íûé ñ÷åò÷èê, ñ÷èòàåò +1 êàæäûå 24 ÷àñà. Ìîæíî èçìåíèòü ñ P

Ïîñëå îñâîáîæäåíèÿ ïîìåùåíèÿ äëÿ æèâîòíûõ, âûïîëíÿåòñÿ ÐÀÇÃÐÓÆÅÍÎ (âñå ïàðàìåòðû óïðàâëåíèÿ íåàêòèâíû. Ïîêàçàòåëè îòîïëåíèÿ è àëàðìà
ìèãàþò). Íàæàòü. , ïîêàçûâþò îêîëî 9 . Íàæèìàòü ïîêà 9 íå ïåðåèåíèòñÿ íà 0. Êîìïüþòåð òåïåðü â ðåæèìå ÐÀÇÃÐÓÆÅÍÎ.P

Ïðèìåíÿåòñÿ ïðè
çàãðóçêè/ðàçãðóçêè
ïîìåùåíèÿ.
Ïðè ðàçãðóçêå (îñâî-
áîæäåííîåïîìåùåíèå)
«ñâåòÿòñÿ»èíäèêàöèÿ
îòîïëåíèÿ è àëàðìà

Çàäàòü êîëè÷åñòâî çàãðóæåííûõ æèâîòíûõ

Ñìîòðè ðàçäåë «Ôóíêöèÿ ïåðåðûâîâ»

Çàìà÷èâàòü
×èñòèòü
Ñóøèòü

Ïîìåùåíèå ïóñòî

Ïîç. êëàïàíà 1
Ïîç. êëàïàíà 2
Âåíòèëÿöèÿ
Äëèòåëüíîñòü ÷
Âðåìÿ öèêëà
Âðåìÿ

%
%

0

0

%
:m

min.
min.

0
2:00

20
2

Ôóíêöèÿ ïåðåðûâîâ
àêòèâèðóåòñÿ, åñëè
ïîìåùåíèå íàõîäèòñÿ
íà ïîçèöèè ÑÒÎÏ

ÐÀÇÃÐÓÇÊÓ ïðîèçâîäèòü
Ñ÷èòàòü äî 0: 9
[ ]

2001-03-01 10:16:50

Ïîìåùåíèå íà ÑÒÎÏ

Ïîìåùåíèå ìîåòñÿ

Ïîìåùåíèå ñóøèòñÿ

Çàãðóæ.æèâîòíûå

Ïîìåùåíèå 1

Ïîìåùåíèå çàìà÷èâàåòñÿ

Ôóíêöèÿ ïåðåðûâîâ

[ ]

[ ]

[ ]

45212

P
Íàæàòü, íàæèìàòü ïîêà íå îñòàíîâèòüñÿ âîçëå

Íàæàòü. Ñ ïîìîùüþ è èìååòñÿ âîçìîæíîñòü âûáîðà ìåæäó
ïðîãðàììîé çàìà÷èâàíèÿ, ÷èñòêè, ñóøåíèÿ. Êîìïüþòåð ðàáîòàåò ïî ïðîãðàììå,
ëåæàùèõ ïîä ñîîòâåòñòâóþùèìè ôóíêöèÿìè.

ÏÎÌÅÙÅÍÈÅ ÍÀ
ÑÒÎÏ.

Ïîç. êëàïàíà 1
Ïîç. êëàïàíà 1
Âåíòèëÿöèÿ
Âðåìÿ ÷èñòêè ÷

%
%

20

100

%30
1:00 :m

Ïîç. êëàïàíà 1
Ïîç. êëàïàíà 1

.

Âåíòèëÿöèÿ
Îòîïëåíèå
Âðå Îñóøåíèÿ ÷

%
%

40

100

:00 :m

%80

6
%100

Ïîç. êëàïàíà 1
Ïîç. êëàïàíà 1
Âåíòèëÿöèÿ
Îòîïëåíèå
Çàùèòà çàìåðçàíèÿ

ÂÛÊË

%
%

C

50

50

o

%50
%0

4

×àñû. Âàæíî îòíîñèòåëüíî ñïèñêà àëàðìîâ. Íåçàáûòü ïîñòàâèòü ÷àñû ïðàâèëüíî ïîñëå îáåñòî÷èâàíèÿ

PÍàèìåíîâàíèå ïîìåùåíèÿ. Ìîæíî èõìåíèòü ñ ïîìîùüþ êëàâèøè
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2.8  Обзор команд меню монтаж/ сервисное обслуживание

2.9  Советы / рекомендации

Температура:
Обращай внимание на животных, они дают знак о качестве климата. Если животные
теснятся, значить холодно. Лежат животные и дышат с трудом,, значить жарко.

Настройка температуры должна всегда соответствовать требованиям расы, возрасту,
весу и т.д. Если Вы имеете сомнения, обратитесь к Вашему советчику.

Сквозняк! Не забывайте, что сочитание низкой и высокой температуры. Пониженная
настройка  температуры может быть основой сквозняка. Температура комфорта поможет
в данной ситуации понизить проблему в периодах дневного варианта. Однако остается
важным, правильная настройка температуры в соотвествии с потребностью животных.

Незабывайте, что помещение должно быть всегда сухим и подогретым, прежде чем
животные войдут в помещение.

Влажность:
Регулирование влажности = предохранитель плохого свойства воздуха и/или
предохранитель качества подстилки. Настройка влажности увеличивается относительно с
возрастом животных. Меняется соответственно качество воздуха/подстилки.

Хороший воздух/подстилка  возможно увеличение настройки влажности  экономия
отопления.

Плохой воздух/подстилка  снизить настройку влажности  необходима значительная
потребность тепла.

Незабывайте, изменение уровня влажности потребны продолжительности. Поэтому
изменить 2-4% настройки влажности и после этого подождать около 24 часов.

Если у Вас появились сомнения, просим Вас о консультации.

Минимальная вентиляция:
Минимальная вентиляция = предохранитель плохого
свойства воздуха.

Обеспечится минимальным обменом воздуха,
соответствующим примерно 5-10% нормальной потребности
(нормальная максимальная потребность).

Если Вы считаете, в помещение плохой воздух (душно),
причиной может являться низкая минимальная вентиляция
или высокая настройка температуры.

Тепло:
Если существует система отопления, система подает тепло,
как только температура падает ниже уставки для тепла.

Сигнализация:
В любом случае должна быть установлена система
сигнализации, чтобы в помещении происходило
механическое удаление воздуха. Сравни ЕС-норму номер 998
от 14.12.1993.

Непремено проверять систему сигнализации (каждую
неделю), а также аварийное открывание.

Клавишу «сигнализация» держать 5 секунд. Компьютер
производит в это время «Тест». При повторном нажатии
клавиши «Сигнализация», функция переходит в нулевую
позицию.

1.4.7.1a

1.4.7.2

Ï-ïîëîñà îòîïë.
Âðåìÿ öèêëà ñåê.
Ìèí.âðåìÿ ðàáîòû ñåê.
Âðåìÿ ðàçãîíà ñåê.
Ìèí.âðåìÿ ÂÛÊË ñåê.

Îòêëþ÷.îòîïë
Âðåìÿ èíòåãðàö.

ºC8

180

0

10

6

50/50 %

15 ìèí.

1.4.7.5 Ñòàðò ïðè âåíòèë.
Ôàêòîð ôîìôîðòà

%50

0.10

1.4.7.3 Ìèí. Íàïðÿæåíèå Â
Ìàêñ.íàïðÿæåíèå Â

3.0
7.5

1.4.7.6

Ôàêòîð Òà
Ôàêòîð Òà
Âðå. Èíò. äëèííîå
Âðå. Èíò. êîðîòêîå
Ìàêñ.âåíò.âëàæíîñòè
Ñáîé íà îòîïëåíèå
Âåíò.âëàæíîñòè òîò.
Ïîíèæå. çïêëþ÷èòü

= 20 ºC
= 0 ºC

%

ºC
ºC

2.5

1.5

45

15

50

-2.0 ºC

-0.3

-0.5

ìèí.
ìèí.

1.4.7.7

Èçìåíåíèå âåíò.
Îòêëþ÷åí. Âåíò.
Ï-ïîëîñà îõëàæ.
Âðåìÿ öèêëà ñåê.
Ìèí.âðåìÿ ðàáîòû ñåê.

0.5

0.5

ºC2.0

180

20

1.4.7.8
Ï-ïîëîñà óâëàæ

ñåê.
ñåê.

.
Âðåìÿ öèêëà
Ìèí.âðåìÿ Ðàáîòû
Âðåìÿ èíòåãðàö.

%RH200

180

20

15 ìèí.

1.4.7.4

1.4.7

[ ]

[ ]

Àâòîìàòè÷åñêèé ðåæèì
Ðó÷íîé ðåæèì

Íàæàòü êëàâèøó Ð

Æåë.ïîç.êëàïàíà 1

Âåíòèëÿòîð 1:

Êëàïàí 1:
Æåë.ïîç.êëàïàíà1Â
Êëàïàí 1Â:
Æåë.ïîç.êëàïàíà 2
Êëàïàí 2:
Æåë.ïîç.êëàïàíà 2Â
Êëàïàí 2Â:

Âåíòèëÿòîð 1:
Âûãóë:

1:
2:
3:

4:
5:
6:

Àâàð.âïó.Âîçä
Äîïîë.
Ðåëå îõëàæäåíèÿ
Ðåëå óâëàæíåíèÿ
Ðåëå çàìàê÷èâàí.
Èñòî÷.îòîï. 1
Èñòî÷.îòîï. 2

ÂÛÊË

ÂÊË

ÂÛÊË

ÂÊË

ÂÛÊË

ÂÛÊË

ÂÛÊË

ÂÛÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÛÊË

óõà:

âåíòèëÿöèÿ

70

100

%

%

70 %
%

70 %
%

60 %
%

60 %

%

70

60

60

50

100 %

43 %

MultiStep
MultiStep
MultiStep
MultiStep
MultiStep
MultiStep

Æèðíî âûäåëåííûé òåêñò óêàçûâàåò
çàâîäñêóþ íàñòðîéêó.

Êóðñèâíî òåêñò óêàçûâàåò íà ëèíèþ
ìåíþ, êîòîðàÿ óêàçûâàåòñÿ òîëüêî
ïîñëå âûáîðà ïàðàìåòðà ìåíþ.

Òåêñò â óêàçûâàåò íà ïàðàìåòðû ìåæäó
êîòîðûìè âîçìîæåí â ûáîðíàñòðîéêè
ðàáîòû ïðîãðàììû.

1.4

1.4.2

1.4.3

1.4.1

1.4.5

Ñìîòðè èíñòàëëÿöèþ

Ñìîòðè èíñòðóêöèþ
Info Matic

Çèìíÿÿ êîìïåíñàöèÿ
Ôàêòîð 1.0

1.4.6

Ìèí.òî÷êà Ïåðåêëþ.
Âðåìÿ ïåðåêë. Ïðèìåð:
Áåññòóïí÷.îòêðâ.
Áåññòóïåí÷.çàêðûò.
Ìîòîð.ðåãóë. ÂÊË
Ìîòîð.ðåãóë. ÂÛÊË
Âîçä.óïðàâë.ÂÊË
Âîçä.óïðàâë.ÂÛÊË

5

0

2

0

5

25

25

%

sek.
sek.
sek.
sek.
sek.
sek.

9.9 [ ] %

%

10

0.0 1.0
%
%

0 5
0

Ïîç.îòê.êëàï.1
Þñòèðîâê à
Îòðàá.âîçäóõ
Êëàïàí 1
Ìèí Êëàïàí 1

ÂÊË/ÂÛÊË
28.0 50.0 %

33 50 %
60.0 80.0 %

60 80 %

%
%

42 42
50 80
59 83 %

100 100
90 100

%
%

83 100 %

Âåíò.1
Ìîùíîñòü
Êëàïàí 2

%
%

0 43

0 10

0 23 %

%8.0 20.0
%10 27

%
%

40 42
20 30
36 44 %

1

xx-xx

:

: 4.xx

[ ]ßçûê Ðóññêèé
Óñòàíîâêà

Íàñòðîéêà ñèñòåìû
Ýêñïëóàòàöèÿ

InfoMatic
Âåðñèÿ

Ñìîòðè ðàçäåë 2

Ïîç.îòêð.êëàï.1

Þñòèðîâêà Îêîí÷åíà

Èäåò þñòèðîâêà

23.3 %
[ ]

[ ]

2001-01-01 9:45:23

Ãîä-Ìåñÿö-Äåíü ×:Ì:Ñ

?
[ ]

[ ]

[ ]

Âèä æèâîòíûõ

Ñâèíèÿ

Ïòèöà

Ïðî÷èå

1.3

Ñòàðò
ÂÊË âðåìÿ

0:00 4:00

0:30 0:45

×:Ì

×:Ì

8:00 12:00

1:30 0:30

×:Ì

×:Ì

16:00 20:00

1:00 0:00

×:Ì

×:Ì

Ñåòü-2/3 ôàç.âåòèë.

ôàçû

ôàçû

ôàçû

ôàçû

[200V 2 ]

[210V 2 ]

:

[230V 2- ]

:

[250V 3- ]

1.3.1

1.3.2

1.3.3

1.3.4

1.3.5

1.3.6

1.3.7

1.3.9

1.3.8Ëèòåð íà è ìïóëüñ
[1.00]

[ ]

[ ]

Ïðè äîïîë.âåíò.

ÄÀ

ÍÅÒ

[ ]

[ ]

Êîä

ÄÀ

ÍÅÒ

****

Íîâûé êîä
1.3.11

1.3.12

1.3.13

1.3.14

90.0 100.0 %
90 100 %

1.4.4 42 42
50 80

%
%

59 83 %

100 100
90 100

%
%

83 100 %

Âåíò.2
Ìîùíîñòü
Êëàïàí 2Â

%
%

0 43

0 10

0 23 %

40 42
20 30

%
%

36 44 %

1.4.8

1.4.9

22.0 ºC
Óñòàâêà òåìï.

(Íåïðåðûâíî)

(21.0 ºC)
Óñòàâêà òåìï.

2001-1-10 10:48
Óñòàâêà òåìï.

1.4.10

1.4.7.1

Ñòîï ìîäóëèðîâ.
îäóëèðîâ.êëàï.1 ÂÊË

Âðåìÿ öèêëà ñåê.
Ìèí.âðåìÿ Ðàáîòû ñåê.

Çàìåäëåíèå êëàïàíà 1

îòêðûòî

Çàêðûòî

%
Ì

30

300

ñåê
ñåê.

10

+ 0 .

-20

Ï-ïîëîñà îòîïë.
Ôàêòîð @ 100%
Ôàêòîð @ 0%
Ïîëîñà äîïóñêà
Ôàêòîð çèìîé

Îãðàí.âíåø. Òåìï.

Âðåìÿ âûáîðêè ìèí.

Ìoè. Hapyæ. Òåìï.

2

ïîñòåï. oãðàí. Ïðèòî
ïîñòåï. îãðàí. Bûòÿæêè
Ôóíêöèÿ ñäâèãàëðèòî

êà

êà

Âðåìÿ ðàçíîñòè 10 ìèí.

ºC
%
%
C

%
C

%

5.0
1.5
0.5

0.1
0.6

100

18

5 C
[ ]
[ ]
[ ]

1.0

O

O

Ìàêñ. Êëàïàíà

Ãèñòåðåçèñ êëàï.1

O

Äàòà è âðåìÿ
Íàñò. ðåæèìà ðàáîòû

Òåìïåðàòóðà
Âåíò. ðåã. òèïà

Êîä?

Âèä æèâîòíûõ
Íàñò. Ìîùí. âûòÿæêè

Íàñò. âåíòèëÿòîðà
Íàñò. ñóò.òàéìåðà

Íàñò. ñ÷åò÷èêà âîäû
Þñò. Ïîò.êëàï.1

Þñò. Ïîò.êëàï.1Â
Þñò. ïîò.êëàï.2

Þñò. ïîò.êëàï.2Â
Ðåäóêö.êëàïàíà?

Íîâûé ê

[ ]

îä

[ C]
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o

Ðó÷íîå/Àâòîìàòè÷åñêîå

Ïàðàìåòðû óïðàâë.
Èíäèêàöèÿ ðåæèìà

Íàñòîÿù.êîôèãóðàöèÿ
Êîïèð. Êîôèãóðàöèè

Íàñò. ìîùí. âåíòë.
Íàñò. ðàçðÿæåíèÿ
Íàñò. áåññòóïå÷.
Çèìíÿÿ êîìïåñàö.

Êîððåêöèÿ MultiStep

Ðåæèì ïðîèçâîäñòâà

Íåïðåðûâíî

Ðàçãðóçêà/Çàãð/Ìåòîä

[ ]

[ ]

Ìîùí. Ì /÷àñ

Íîìèíàëüí:

. Ìîùíî.

3

Áåññòóïåí÷.

Áåññòóïåí÷.

x 1000
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1:
2:

MultiStep 1:
MultiStep 2:
MultiStep 3:
MultiStep 4:
MultiStep 5:
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35.0
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Ìàêñ 158 %

Ïîç.îòêð.êëàï.2

Þñòèðîâêà Îêîí÷åíà

Èäåò þñòèðîâêà

22.7 %
[ ]

[ ]

Ïîç.îòêð.êëàï.2Â

Þñòèðîâêà Îêîí÷åíà

Èäåò þñòèðîâêà

22.7 %
[ ]

[ ]

Âåíòèëÿöèÿ
Âðåìÿ öèêëà
Îòîïëåíèå

Íàñòð. àíàëã.èñòî÷í.îòîï.1
Íàñòð. àíàëã.èñòî÷í.îòîï.2

Òåìï.êîìôîðòà
Âåíò.âëàæíîñòè

Îõëàæäåíèå
Óâëàæíåíèå

Ïîëíî-Ïóñòî-ìåòîä

Êîïèÿ äðóã. ïîìåùåíèÿ
.
.

Êîïè çàêîí÷åíî
Êîïè ðàáîòàåò

[ ]

[ ]

Ìèí. Íàïðÿæåíèå Â
Ìàêñ.íàïðÿæåíèå Â

3.0
7.5

Ïîç.îòêð.êëàï.1Â
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1.3.10
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3.  ПОДРОБНАЯ ИНСТРУКЦИЯ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ

Здесь описываются тонкости некоторых функций. В связи с ежедневным применением и
обслуживанием мы указываем на инструкцию.

3.1  Клавиша управления температуры и её функции

3.1.1  Температура комфорта

(Температура комфорта: компенсация для повышенной скорости воздуха животных).

Пример 1: Уставка = 20°C
Температура комфорта = 2°C
Стартовая вентиляция = 60%

Пример 1 показывает как настройка температуры от 60% открытия заслонок постепенно
повышается. При 100% открытии заслонки уставка будет составлять 22°C вместо 20°C.
Преимущественным являются повышение как внешней так внутренней температуры до достижения
максимального состояния вентиляции. Тем самым уменшается угроза простуды животных от
сквозняка. Явно, составляет уставка температуры при 100% ном открытии заслонок неизменно 22°C.

Если внешняя температура к вечеру снова понизится и тем самым допускается, что внутренняя
температура падает ниже 22°C, заслонки будут постепенно закрываться. При значительном понижении
внешней температуры, положение заслонки устанавливается при внутренней температуре 22°C опять на
позицию открытия 60%. Эта функция также предотвратит известное явление, когда после тёплого дня
вентиляция работает до позднего вечера, причём максимальное проветривание чувствуется как сквозняк.

Настроенная температура °C

Пример 2

Пример 1

Открывание клапанов в %

24.2

Óñòàâêà òåìï.

Ìèí/Ìàêñ.

Óñò. òåìï. Îòîï

Òåïëîïîòðåáë åíèå

Ïîòðåá.îõëàæäåíèÿ

Óñò Òåìï.-ïîìåùå

Óñòàâêà òåìï.-78Ò

Ïîòðåáëåíèå îòîïëåíèÿ

Òåìï.îõëàæäåíèÿ

Òåìï.êëìôëðòà

Äîïîë.âåíòèëÿöèÿ

.

Âíåøíÿÿ òåìï.

Þñòèðîâêà

Ïîäà÷à òåïëà ÂÊË

Ïîíèæåíèå òåìï.-îòîïë.

Ïîíèæåíèå òåìï.+îòîïë.

. .

Ìèí.îòîïëåíèå

Ãðàôèê òåìï.

+0.0 ºC

8ºC

25.8ºC

25.5

24.2

[ ]

[ ]

[ ]

+2º

+2.0

+2

ºC

24 %

0 %

25.5ºC

29 ºC

C

ºC

ºC

23.8

Ìèí.îòîïëåíèå
Ìèí.îòîïëå. Àêòâ.

%

ºC

10

5

Äåíü
ÓñòàâÒ
ÎòîïëÒ

. ºC ºC ºC

ºC ºC ºC

1 7 14 21 28 42

28.0 28.0 26.5 25.0 23.5 22.0

27.5 27.5 25.5 23.5 21.5 20.0.

C

63%

Òåïëîïîòðåáëå. Â
äàííûé 4-çí.ïåðèîä
äàííûé 4-çí.ïåðèîä
äàííûé äåíü
ïðåäûäóùåãî äíÿ
âìåñòå

%/timer
16.1 %
16.4 %
16.3 %
15.8 %

101.3 T
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%

Ìîùíîñòü â ì3/÷
íîìèíàëüíî
ñòóïåí÷àòî

x 1000

MultiStep 2: 20
MultiStep 3: 40
MultiStep 4: 40
MultiStep 5: 40
MultiStep 6: 40

: 70
1 10

MultiStep 1: 10

Þñòèðîâêà âàêóóìà

Êëàïàí

Îòðàá.âîçäóõ

0 8 % 15 30 % 40 50 % 65 80 % 100 125 %
1 0 15 % 19 35 % 40 50 % 60 65 % 70 100 %

Äîïîë.âåíò. 3°C

Пример. 2:
Повысить комфортную температуру, например с 2 до 4°C, то установленная температура
повышается с 22 до 24°C.

Если при 100% проветривании начальную вентиляцию увеличить, например с 60% до 70%, причём
компьютер управляет по показанию 20°C до тех пор, пока открытия заслонки не достигнуты 70%,
после чего установка температуры повышается постепенно до 24°C.

Обратите внимание! Показание актуальной исходной точки снимать всегда в строчке меню:    УСТАВКА

Показывает, например, +1.1   20.0°C это обозначает, что компьютер использует 21,1°C в
качестве установки начальной температуры.

3.1.2  Дополнительная вентиляция

Дополнительная вентиляция подключается постепенно. До100% производительности открывания
заслонок производится ступенчатое регулирование, при этом оставшаяся мощность вентиляции
приводит в действие дополнительную вентиляцию. В первую очередь вызывается оставшаяся
мощность активной ступени. Затем подключаются одна ступень за другой.

Пример 1:
При номинальной мощности около 70.000 м3/час, 125% отработанного воздуха при 100% заслонке
составлять 87.500 м3/час, и регулирование производится при этом ступенчато от 0% до 125%.
Остаток вступает в действие дополнительной вентиляцией.

‘безступнч.часть’ + 0.0°C = 75% безступнч. + MS3+MS4 (87.500 м3/час = 125%)
‘остаток ’ + 1.0°C = 100% безступнч.+ MS1+MS2+MS3+MS4 (120.000 м3/час = 171%)
‘+ след.ступень’ + 2.0°C = 100% безступнч.+ MS1+MS2+MS3+MS4+MS5 (160.000 м3/час = 229%)
‘+след.ступень’ + 3.0°C = 100% безступнч.+ MS1+MS2+MS3+MS4+MS5+MS6 (200.000 м3/час = 286%)

Настройка: уставка температуры = 22°C
Температура комфорта = 2°C
Допол.вентиляция = 3°C
Стартовая вентиляция = 60%

Мощность вентиляции

M3/час

Комфорт

100% ,бесступенчато
+MS1+MS2+MS3+MS4+MS5+MS6

100% ,бесступенчато
+MS1+MS2+MS3+MS4+MS5

100% ,бесступенчато +MS1+MS2+MS3+MS4

75% бесступенчато+MS3+MS4

Уставка температуры
Внутренняя температура °C

Допол.вентиляция

01.06.01
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 %

Пример 2:
В выше указанном примере показывается пример дополнительной вентиляции производящийся
тремя ступенями. Если система MultiStep 4 не активна, дополнительная вентиляция вызывается
двумя ступенями. И выглядит следующим образом:

‘безступнч.часть’ + 0.0°C = 75% безступенч. + MS3+MS4 (87.500 м3/час = 125%)
‘остаток’ + 1.5°C = 100% безступенч + MS1+MS2+MS3+MS4 (120.000 м3/час = 171%)
‘+ след.ступень’ + 3.0°C = 100% безступенч + MS1+MS2+MS3+MS4+MS5 (160.000 м3/час = 229%)

Настройка: уставка температуры = 22°C
Температура комфорта = 2°C
Допол.вентиляция = 3°C
Стартовая вентиляция = 60%

Как выявляется, температура для 100% дополнительной вентиляции размещается равномерно
между количеством ступеней. Имеется возможность безступенчато регулирования до 100% и
больше номинального воздуха.

3.1.3  Охлаждение

Пример: Уставка температуры = 20,0°C
Уставка темп.комфорта = 2,0°C
Настройка допол.вентиляции = 2,0°C
Настройка охлаждения  = 2,5°C
П-полоса охлождения = 2°C
Настройка влажности = 80%

Охлаждение в %

Включение темп.отопления Включение допол.вентиляции

Комфорт 2°C Охлаждение 2,5°C

Допол.вентиляция 2°C

П-полоса охлаждение 2°C

Внутренняя температура °C

Охлаждение

Мощности вентиляции

m3/час

Уставка температура

Комфорт Допол.вентиляция

75% бесступенчато
+MS3+MS4

100% бесступенчато+MS1+MS2+MS3+MS4

Внутренняя температура

Данная возможность, включить охлаждение до или после возможно дополнительной
производительности системы вентиляции. Как правило, дополнительная вентиляция включается до
охлаждения. Это достигается с помощью высокого значения устанавливаемой величины для
температуры охлаждения, а также и для дополнительной вентиляции. Смотри пример.

Примечание: Сочетание высокой температуры помещения и влажности могут быть опасны для
животных. Тем самым отключается система охлаждения, если влажность в помещении
превышает уставку (настройка), нормально 75-85%.

100% бесступенчато+MS1+MS2+MS3+MS4+MS5

01.06.01
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3.1.4  Минимальная величина тепла

Для избежания образования льда на поверхности вентиляции свежего воздуха, имеется функция
минимальной величины тепла. Другая возможность – систему отопления открыть при холодной и
влажной погоде.

Для состояния, при котором управление меняется между состоянием ВКЛ и ВЫКЛ системы
минимального тепла, имеется гистерезис около 2°C, смотри пример.

Пример: минимальное тепло = 20%
Минимальное тепло активно = -5°C

Если внешняя температура спустится на показатель активировать минимальное тепло, желаемое
количество тепла прибавляется. Тепло постоянно прибавляется, пока внешняя температура не
повысится на показатель активировать минимальное тепло + гистерезис, что обозначает -3°C.

Типичная настройка при функции антифриза:

Минимальное тепло = 20%
Мин.тепло активировать = -5°C

Типичная настройка при минимальном тепле:

Минимальное тепло = 15%
Мин.тепло активировать = 10°C

3.1.5  Функции общего управления

Пример: Уставка температуры = 20,0°C
Уставка темп.тепла = 19,0°C
Настройка темп.комфорта. =2,0°C
Настройка доп.вентиляции =1,5°C
Темп.охлаждения  = 4,0°C

Приток отопления  [%]

Система отопления активируется Система отопления отключается

Внешняя температура °C

Уставка темп.отопления Уставка темп. Темп.охлаждения

Допол.вентиляция
Вентиляция

Внутренняя темп.в °C

Охлаждение

О
то
п
ле
ни
е

ком
фор

та

доп
.вен

тиля
ции
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3.1.6  График температуры

Компьютер может автоматически регулировать тумпературу помещения, в зависимости от возраста
животных.

Пример:

1) Режим работы“ в меню „Настройка системы“ должен быть установлен по типу „Впуск-
Выпуск“ (см. руководство по монтажу).

2)  нажать,  нажимать, пока не остановится около, P  нажать.

3) В индикаторе появится:

4) Процесс, показанный в графике:

Температура °C

Уставка температуры

Уставка темп.отопления

День

5) При изменении температуры в процессе загрузки, смещается график параллельно к числу
°C изменения температуры исходной точки. (38 день). Пунктирная линия, начиная с 38 - - -
- изображает следующий процесс изменения температуры от исходно точки, -1°C на 38
день.

6) После последней точки перегиба (нумерация дней) температура больше не изменяется.

Día 1 7 14 21 28 42
Temp. Fija 33.0 31.5 °C 28.5 26.0 °C 23.0 19.0 °C
Temp. Cal. 33.0 31.2 °C 28.0 25.0 °C 21.5 17.0 °C

01.06.01
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Изменения графика температуры:

1) Записать данные желаемого процесса, как для уставки температуры, так и для уставки
температуры для тепла.

Пример:

Уставка температуры: 30°C первые три дня, 28°C с 7дня , 26°C после двух недель,
окончательная температура 22°C спустя 6 недель.

Уставка темп. для темпла:29,5°C первые три дня, 27,5°C с 7 дня, 25°C после двух недель,
окончательная температура 20°C спустя 6 недель.

2) Задать следующие данные (см. Инструкцию „эксплуатация“).

День

Температура °C

Уставка температуры
Уставка темп.отопления

3) Процесс показан в формате графика:

3 7 14 42 43 48

30,0 28,0 26,0 22,0 22,0 22,0

29,5 27,5 25,0 20,0 20,0 20,0

Äåíü

Óñò.òåìï.

Òåìï.òåïëà.
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3.1.7  Простое управление П-полосы вентиляции

Под полем”настройка установки” возможно переключение компьютера конденсипрования на
простое управление П-полосы вентиляции.

Пример: Уставка температуры 20,0°C
Уставка температуры тепла 18,0°C
Допол.вентиляция 6,0°C
П-полоса 4,0°C (смотри техническую главу управления 3.8.1)

П-полоса

Температура помещения °C

Уставка температурыУставка температуры тепла

Допол.вентиляция

ВНИМАНИЕ!

В связи с простым управлением П-полосы вентиляции разрешается всего лишь одна
дополнительная ступень вентиляции. (Смотри главу 3.1.2).

При простом управлении П=полосы необходимо

дополнительная вентиляция температуры минимально:
 П-полоса +0,5°C. (4,0+0,5=4,5°C, к примеру).

Охлаждение температуры минимально:
П-полоса +1,0°C.(4,0+1,0=5,0°C к примеру).

01.06.01
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50 60 70 80 90

50

100

0

45

3.2  Клавиша управления влажности и её функции

3.2.1  Увлажнение

При настройке влажности 45%, управление будет повышать увлажнение до тех пор, пока относительная
влажность воздуха в помещение не достигнет 45%. Если температура 3oC или свыше, находятся ниже
уставки, увлажнение отключается. Начиная с 2oC ниже уставки, снижается количество увлажнения.

Пример: Настройка уставки увлажнения: 45%.

3.2.2  Вентиляция влажностью и приток отопления

Если настроенная температура влажности составляет 60%, то регулирование будет повышать приток
тепла до тех пор, пока относительная влажность в помещение не превысит 60%.

Температура спадет, причем регулирование температуры подаст тепло в помещение. При этом температура
по уставке температуры для тепла остается. Повышение уровня вентиляции останавливается с помощью
макс.вентиляцией влажности, данная настройка производится в параметрах управления. Заводская
настройка составляет 50%.

Пример: “Увлажнение ВКЛ”клавиша увлажнения
“Подача тепла ВКЛ”клавиша температуры
Уставка влажности = 60%
Мин.вентиляция = 10%

Увлажнение

Увлажнение %

Настроенное увлажнение

Относительная
влажность помещения

Вентиляция

Уставка влажности
Относительная влажность помещения

Вентиляция в % к номиналлу

Äåíü
Âëàæíîñòü % % %

1 7 14 21 28 42

50 50 60 65 70 75

Óñòà.âëàæíîñòè ÂÏ

Óâëàæíåíèå ÂÏ

Àêòóàë.óâëàæíåíèå

Þñòèðîâêà

Óìåíüøåíèå

Ãðàôèê âëàæíîñòè

Óïðàâë.âëàæíîñòüþ ÂÊË

Óïðàâë.âëàæíîñòüþ ÂÛÊË

ÌÈÍ/ÌÀÊÑ ÂÏ

%

%

0 %

1º/5% ºC

63

45

[ ]

[ ]

-2.0

52.6 64.3 %
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3.2.3  Вентиляция влажности с понижением температуры

Вентиляция влажности способствует улучшению качества воздуха.

Вентиляция влажности с понижением температуры = “экономичное управление влажностью ” применяется
в случаях, когда животные в состоянии перенести спад температуры при повышенной влажности воздуха.

Данный принцип регулирует с помощью содержания тепла. 20oC при 80% влажности чувствуются на
много теплее чем 20 OC при относительной влажности около 50%. Температура понижается на 1OC,
если влажность повышается на каждые 5%.

Параметры вентиляции влажности, “Спад температуры 1?/5% [-3OC]” на клавише влажности
устанавливает максимально приемлемый спад температуры.

Пример: “рег.влажности ВКЛ” клавиша влажности
Уставка темп. = 22,0°C
Уставка влажности = 70,0%
Спад темп. = -3°C

В зависимости от загрузки помещения, возраста животных и уровня внешней температуры и т.д.
образуется процесс вентиляции, как показано в последующем:

Вентиляция влажности с понижением температуры - отопления

Настройка: Понижение температуры - отопление клавиша температуры
Если вентиляция понижается на минимум, возможен спад температуры ниже
уставки.

Вентиляция влажности с понижением температуры + отоплением

Настройка: Понижение температуры + отопление клавиша температуры
Если вентиляция понижается на минимум, регулирование температуры
придает тепло,ля поддержки уставки температуры для тепла.

Относится  Сбой, отопление и вентиляция влажностью стоп, смотри сервис раздел 3.8.6.

Настроенная темп.

Снижение темп. -3°C

Влажность помещения

Настроенная влажность

% Вентиляция

Повышенная вентиляция
«Вентиляция влажности»

Относительная влажность помещения

Насроенная влажность
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3.2.4  Без регулирования влажностью

При настройке клавиши влажности на “регулирование влажности ВКЛ”, влажность помещение не
берется во внимание. Отопление и вентиляция регулируются только по температуре.

3.2.5  Увлажнение и вентиляция влажностью, в общем

Необходимо хотя бы 5% между настроенным увлажнением и уставке влажности, для избежания
неспокойной вентиляции.

Пример: “рег.влажности ВКЛ” клавиша влажности
“поток отопления ВКЛ клавиша температуры
уставка влажности = 70%
мин.вентиляция = 8%
настр.увлажнение = 55%

Пояснение:

При влажности помещения ниже 55%, активируется система увлажнения. При превышении
влажности помещения 70%, повышается уровень вентиляции.

Настроенное
увлажнение

Уставка влажности

Влажность помещения
%

Увлажнение

Вентиляция

01.06.01
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3.2.6  График влажности

Компьютер регулирует влажность помещения в зависимости от возраста животных.

Пример:

1) “Режим работы” в меню “настройка системы” должно быть настроено на “ВПУСК-
ВЫПУСК” (смотри инструкцию инсталляции).

2) нажать,  нажимать пока  не остановится перед клавишей влажности, P
нажать.

3) Индикация:

4) Процесс отображен в форме графика.

5) При изменении уставки во время загрузки, кривая перемешается параллельно к числу %-
изменения уставки. Пунктирная линия, начиная с 26 дня - - - показывает процесс при
изменении уставки влажности  -5% на 26 день.

6) После последней точки перегиба (нумерация дней) настроенная влажность изменяется не
автоматически. Влажность должна изменяться вручную.

% RH % RH % RH

1 7 14 21 28 42

50 50 60 65 70 85

Äåíü
Âëàæíîñòè

Влажность помещения в %

День

01.06.01
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3.3  Клавиша управления вентиляцией и её функции

3.3.1  Минимальная вентиляция/график минимальной вентиляции

Минимальная вентиляция = предохраняет от плохого качества воздуха. При непрерывной
эксплуатации не требуется пользоваться графиком для её управления, при этом закладываются
данные минимальной вентиляции в пределах 5-10%. В режиме загрузки возможно повысить уровень
минимальной вентиляции в зависимости от возраста животных

Пример минимальной вентиляции при режиме загрузки.

1) “Режим работы” в меню “настройка системы” должна быть настроена на “ВПУСК-
ВЫПУСК” (смотри инструкцию инсталляции).

2)  нажать  нажимать пока  не остановится около график мин.вентиляции, P

нажать.

3) Индикация:

5) При изменении во время загрузки кривая перемещается параллельно к числу м3/час.
Пунктирная линия, начиная с 32 дня - - - - показывает процесс при изменении
мин.вентиляции -0,05 м3/час на 32 день.

6) После последней точки перегиба (нумерация дней) мин.вентиляция изменяется не
автоматически. Минимальная вентиляция должна изменяться вручную.

Не забыть задать данные количества животных в окне клавиши начало/коней загрузки.

4) Процесс отображён в форме графика.

m / m / m /

0 1 2 7 21 35

0,00 0.07 0.15 0.22 0.39 0.55
3 3 3

Äåíü
Âåíòèëÿöèÿ ÷àñ ÷àñ ÷àñ

Мощность вентиляции
м3/час/животное

День

Ïîòðåáíîñòü âåíò. %/÷àñ
Äàííûé 4-çí.ïåðè.
Äàííûé 4-çí.ïåðè.
Äàííûé äåíü
Äðåäûäóùåãî äíÿ
Äîëíîñò. (Ðàçãðó. )

78.4 %

88.9 %

110.2 %

107.3 %

35.3 T

Äåíü

âåíò. % % %

1 7 14 21 28 42

40 60 80 100 120 150

Áåññòóïåí÷àòî 1

Áåññòóïåí÷àòî 2

MultiStep 1 ÂÛÊË

MultiStep 2 ÂÊË

MultiStep 3 ÂÛÊË

MultiStep 4 ÂÛÊË

MultiStep 5 ÂÛÊË

MultiStep 6 ÂÛÊË

70 %
70 %

Äåíü

âåíò. m /h m /h m /h

0 1 2 7 21 35

0.00 0.07 0.15 0.22 0.39 0.55
3 33

3

Âåíò

Ìèí.âåíò/æèâî

Ìàêñ.âåíòèë.

Ïîòðåá.âåíòèëÿöèè

Þñòèðîâêà

.

Âûãóë

.

Îòêðûâ.êëàïàíà 1

Îòêðûâ.êëàïàíà 1Â

Îòêðûâ.êëàïàíà 2

Îòêðûâ.êëàïàíà 2Â

Ïîçèöèÿ MultiStep

Ñòàðò âåíòèëÿöèè

Äîïîë.âåíò. Êëàï.

Ìèí.ãðàôèê âåíò.

Ìàêñ.ãðàôèê Âåíò.

5.3 29 %

m /h

%

34 %

34 %

80 %

80 %

ºC

%

ON

+2

30

0.17

100

01.06.01



ПОДРОБНАЯ ИНСТРУКЦИЯ ПО ОБСЛУЖИВАНИЮ 21

Ausgabe:

Инструкция по эксплуатации MC 36 A

M1357 RUS

3.3.2  Максимальная вентиляция/график максимальной вентиляции

Максимальная вентиляция = ограниченная мощность вентиляции. Эта система работает по
подобному принципу, как и система минимальной вентиляции, отличие состоит только в том, что в
данном случае существует ограничение мощности установки. График максимальной вентиляции
используется в том случае, когда максимальная вентиляция неприемлема в связи с возрастом
животных. Это является актуальным для стран температура которых превышает 27-30°C

Пример:

Максимальная вентиляция  [%]

День

% %

1 7 14 21 28 42

40 60 % 80 100 120 150

Äåíü
Âåíòèëÿöèÿ

3.3.3  Проём выгула

Данная функция применяется для подключения вентиляции с силой тяжести, если животные имеют
возможность выходить из помещения.

Проем выгула = ВЫКЛ :вентиляторы работают нормально

Пример:

Выгул = ВКЛ : старт вентиляции = +2°C
Уставка темп. = 26°C
Темп.комфорта = 1°C

Вентиляторы работают по методу выше показанной диаграммы до ”выгона”, установленного на
ВЫКЛ.

Вентиляторы

ВКЛ

ВЫКЛ

Температура комфорта 1°C

Уставка температуры Старт вентиляции
+2°C

01.06.01
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3.3.4  Понижения открывание клапана при дополнительной вентиляции

Дополнительная функция, которую нельзя путать с вентиляцией туннелями или комби-вентиляцей.

Эта функция придает возможность открывания дополнительного приточного воздуха, при впуске
дополнительной вентиляции. Одновременно можно отключить /понизить общий приток воздуха.

пример: Уставка темп. = 20°C
Темп.комфорта = 3°C
Доп.вентиляция = 2°C
Доп.клапан вен. = 5%

Дополнительная вентиляция инсталлируется в меню инсталляции. В ином случае, понижение
открывания клапана не возможно. Для этого недостаточно, что дополнительная вентиляция является
одной из частей MultiStep, как и в разделе 3.1.2 дополнительная вентиляция.

Функция включается вместе с последней ступенью дополнительной вентиляции.

Приточный

Вытяжка

Уставка темп. Комфорт Допол.вентиляция

Номинальный на % вытяжки
при 100% клапана1
(Настройка разряжения)

Внутренняя темп. °C

Мин.

Макс.
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Отработанный воздух

Приточный воздух

Секунды.

Секунды.

Так как серводвигатель приточного воздуха относительно продолжительно работает, имеется
возможность, запор и отверстие серводвигателя переместить в соответствии с высосом. При
этом гарантируется оптимальное давление в помещении на протежении всего периода.

Если потребности вентиляции составляет выше , что составляет 10% заслонки приточного
воздуха, система Cycle Timer прекращает свою функцию, система работает ступенчато.

3.3.5  Cykle timer

Если необходима сильная подача приточного воздуха, чтобы достичь основательную чистку
помещения,   предоставляется возможность с помощью Cycle Timer Funktion.

При системе Cycle Timer Funktion настраивается желаемое минимальное открытие приточного
воздуха и система переменно освежает и закрывает.

Пример: Соответствующее актуальная потребность вентиляции 5%.

Мин.заслонка 1 = 10% (смотри техническую главу управления 3.8.1)
Модуляция  Cycle Timer = 160 сек. (смотри техническую главу управления 3.8.1)
Заслонка 1 jnrhsnf = -10 сек. (смотри техническую главу управления 3.8.1)
Заслонка 1 pfrhsnf = 10 сек. (смотри техническую главу управления 3.8.1)

Внизу кривой вакуума выявляется, что при 10% открывания заслонки 1, объем отработанного
воздуха составляет 8% номиналльного воздуха.

В течении работы системы Cycle Time система вентиляции работает за 160 сек.х5%/8% = 100 сек.
И в течении оставщегося времени периода, что значить 160 сек.-100 сек. = 60 сек. остается
закрытой.

%

%

28.0 50.0 %
33 50 %

60.0 80.0 %
60 80 %

%8.0 20.0
10 27 %

90.0 100.0 %
90 100 %

Îòðàáîòàííûé âîçäóõ

Çàñëîíêà 1
Ìèí çàñëîíêà. 1

0.0 1.0

5 %

%10
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°C

°C

3.4  Клавиша управления сигнала тревоги и её функции

Правильность настроек находится под Вашей ответственностью!

Сигнал аварийного открытия = сигнал, вызывающие аварийное открытие при системе
управления аварийного открытия без учёта температуры.

3.4.1  Проверка системы сигнализации

1)  нажать и держать, пока не появится индикация: тест сигнализации
2) Проверить, чтобы лампочка сигнализации мигала.

3) Проверить, чтобы закрытая система сигнализации сработала, как специально
настроенно.

4)  нажать и держать, пока не появится индикация: нет сигнала или
  заквитированный сигнал

5) Проверка системы сигнализации закончена.

Производить регулярно проверку во всех помещениях. Проверку проводить чаще (каждую
неделю).

3.4.2  Сигнал мин./макс. Температуры, без компенсации внешней температуры

Высокая
температура +3°C

Настроенная
температура

Настроенная
температура отопления

Низкая
температура -2°C

Время

Время

Диапазон темп., при котором вызывается аларм

Диапазон темп., при котором вызывается аларм

8:24-8:502001-03-12

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

17.0 C
o

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

2001-1-12 10:01-14:13

Ñáîé äàò÷.âíóòðå.òåìï. Ñáîé äàò÷.âíóòðå.òåìï.
Âíîâü îòêëþ÷åí

Ïîñëåäíèè
20 àëàðìîâ

Ñòîÿò â ïàìÿòè

Íåò àëàðìà
Ëîã àëàðìà

Ãðàíèöà àëàðìà
Ïðèòîê àâàð.âåíòèëÿöèè
Àëàðì àâàð.îòêðûâàíèÿ
Àâàð.îòêðû.Óïð.òåìï.

*
**
***

* Ïîêàçûâàåòñÿ òîëüêî, åñëè ïðèòîê àâàð.îòêðûâàíèÿ èíñòàëëèðîâàí áåç òåìï.óïðàâëÿåìûì îòêðûâàíèè
** Íå ïîêàçûâàåòñÿ ïðè òåìï.óïðàâë.àâàð.îòêðûâàíèè Àêòèâåí ïðè àâàð.îòêðûâàíèè óïðàâ.áåç Òåìïåðàòóðû

*** Ïîÿâëÿåòñÿ òîëüêî ïðè òåìï.óïðàâ.àâàð.îòêðûâ., Ñìîòðè èíñòðóêöèþ DOL 78T

**
ON 16.0V

[ ]
[ ]

Àëàðì áàòàðåè

Îòêëþ÷åíèå ýëåêòðîñåòè
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

Àðàìû
Çàôèêñèðîâàííû

Íå çàôèêñèðîâàííû

Íàñòîÿù.íàïðÿæå
Íèçùåå
Ñèãíàë âûñ.àâàð.òåìï

Àâàð.îòêðûâ.óïð.òåìï
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

.

ÂÊË

17.1V
16.4V

.
C+6
o

Âûñîêàÿ òåìïåðàòóðà

Àáñ.âûñîêàÿ Òåìïåðàòóðà

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.

Îòêëþ÷åíèå ýëåêòðîñåòè
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

ÂÊË

ÂÊË

ºC+4

Âûñîêàÿ òåìïåðàòóðû
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

Àáñ.âûñîêàÿ Òåìï.
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

Àáñ.âûñîêàÿ âëàæíîñòü

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÀ

Îòêëþ÷åíèå ýëåêòðîñåòè
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

ÂÊË

Âûñîêàÿ òåìïåðàòóðà

Íèçêàÿ òåìïåðàòóðà

Âûñîêàÿ òåìï. ËÅÒÎ

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.

Ëîæí.ïîç Èö.íàðóæí.äàò÷.

Ñáîé äàò÷.âíóòð.òåìï.
Âñåãäà ÀÊÒÈÂÍÎ

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

Àáñ.âûñîêàÿ Òåìïåðàòóðà

Àáñ.âûñîêàÿ âëàæíîñòü

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.1

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.1Â

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.2

Ëîæíîå îòêðûòèå êëàï.2Â

Ñáîé äàò÷.âíóòð.âëàæíî.

Ìàêñ. Âîäà àëàðìà

Ìèí. Âîäà àëàðìà

Ñòàðòà Âîäà àëàðìà
÷

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

ÂÊË

C

C

20/30 C C

C

+3

-3

7 3

5

O

O

O O

O

C

%RH

< %RH

%

%

Dag :m

35

95

5

+15

-15

2 15:00

O
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35

30

25

20

0

3.4.3  Отключение функции сигнала тревоги

Функции с обозначением [ВКЛ] можно отключить [ВЫКЛ].

3.4.4  Тревога при максимальной температуре, лето (компенсация наружной
температуры)

Функция летнего аларма с установкой на 7 или 3°C при значение внешней температуры около
20°C или 30°C.

Функциональная диаграмма показывает, что при внешней температуре около 20°C и меньше
возникает сигнал тревоги в случае, если внутренняя температура превышает внешнюю температуру
на 7°C. При внешне температуре около 30°C и больше возникает сигнал, если внутренняя
температура выше внешней температуры на 3°C.

В области между 20 и 30°C происходит постепенный переход от 7 к 3°C. Это значит, что при
внешней температуре 25°C внутренняя температура должна быть на 5°C выше, чем внешняя.
Следовательно, прежде чем возникнет сигнал тревоги, внутренняя температура должна
превысить 30°C.

ВНИМАНИЕ: Сигнал тревоги возникнет только тогда, когда температура одновременно
превысит нормальную и максимальную точку возникновения сигнала тревоги.

3.4.5  Абсолютно высший предел температуры

Сигнал тревоги возникает в любом случае, если внутренняя температура превышает абс. высший
предел температуры. Эту функцию можно сравнить с функцией термостата.

Летний аларм 3°C
при 30°C внешне

Летний аларм 7°C
при 20°C внешне

Температура °C

Граница аларма

Внешняя
температура

Время

Температура
помещения  °C

Абс.высокая
темп. 35°C

Диапазон внутренней темп. привлдящий абс.аларм в
действие

Диапазон внутренней темп.,
при котором вызывается аларм
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3.4.6  Общая функция сигнала тревоги

Примите во внимание!

До возникновения сигнала тревоги, значение комфортной температуры суммируется со значением
наивысшей настройки температуры.

Пример: Уставка темп. = 20°C
Слагаемое комфорта = 1,5°C
Высшая темп.= +3°C
Высший сигнал тревоги температуры возникнет в этом случае при = 24,5°C (20+1,5+3)

Абс.высокая
настройка темп. 35°C

Высокая настройка
темп. +3°C

Настройка темп.

Настроенная темп. отопления

Низкая настройка
темп. -2°C

Внутренняя темп. °C Высокая темп.лето
20/30°C 7/3°C

Внешняя темп.°C

Диапазон темп.,
вызывающий аларма

Диапазон темп.,
вызывающий аларма
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3.4.7  Ограничение сигнала для расхода воды

При расчете ограничения сигнала расхода воды имеется в виду период 24 часа, который старше
периода 24 часа на 2 часа. Смотри внизу приведенные примеры.

Пример: макс. сигнал воды = +8%
мин. сигнал воды = -5%
старт сигнала воды = день 2 08:00

Между 1500 часов день 14 и 1500 часов день 15 расход воды установлен на 600 литров.
Между 1700 часов день 14 и 1700 часов день 15 допустим расход воды макс.600 + (600 х 5%), что значить 630 литров.
Между 1700 часов день 14 и 1700 часов день 15 допустим расход воды макс.600 + (600 х 3%), что значить 582 литров.

При высадке животных в помещение, необходим обход мин.26 часа по примеру потребьления ,
прежде чем имеется возможность генерации сигналов.

При к.п. Частичном убои или высадке больщего количество животных чем положено, образуется
сигнал тревоги. Так же в данном случае, длится 26 часов, прежде чем  образуется нормальная
ситуация. В данном случае компьютер это отключает.

Расход воды повышается с возрастом животных. Поэтому макс. Граница чаще всего выще
мин.границы сигнала тревоги.

Расход воды на 24 часа

Здесь производится
высадка животных

Здесь пример потребления
нормальный

Сигналы возможны
генерации

макс. сигнал воды

мин. сигнал воды

Час

день
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3.5  Клавиша загружено/разгружено и её функции

3.5.1  Пустое помещение / морозостойкость

Функция морозостойкости может включаться или отключаться, настраивается в качестве
предварительной величины на “ВЫКЛ” Помещение должно находится на ЗАГРУЖЕНО, когда
активируется данная функция.

Если РАЗГРУЖЕНО и морозостойкость находятся на ВКЛ, настройка температуры
морозостойкости копируется по уставке температуры и уставке температуры к отоплению на
клавише температуры.

Температура регулируется теперь по установке уставка температуры отопления. Вентиляция
неактивна, (работает по настройке помещение пусто).

Пример: Уставка темп. = 4°C (может варьировать в области 0 - 40°C)
Уставка темп.отопления = 4°C
П-полоса = 4°C

Если уставка темп.отопления 4°C, отопление придается только, если внутренняя температура
достигает 4°C или меньше.

Пример: Функция может применяться для равномерной температуры или подогревания на
продолжительности периода, если помещение РАЗГРУЖЕНО.
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3.6  Счетчик воды

3.7  Техническое обслуживание

Система МС 34Н не требует технический уход, для безупречной функции. Чистка производится
туго-выжатой тряпкой, без применения очистительных средств.

Управление прдохранять от напора воды или при чистке с помощью прибора чистки с высоким
давлением.

Проверка системы сигнализации должно проводиться чаще (каждую неделю).
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